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• 

• 

• 
 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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• 
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• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Filtrac ión de membrana Muestras líquidas o só lidas 

Muestras ambientales Muestreo de aire 
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NOTAS DE PROCESAMIENTO 

●  

●

Efecto del color de la muestra en la interpretación del resultado 

El color de la muestra puede interferir con la interpretación de los resultados 
(Fig. 1). Coloque la dilución más alta posible sin afectar la sensibilidad 
necesaria de la prueba, p. Ej. Si el nivel permitido para el recuento total es de 
800 UFC/g, coloque en la placa 1 ml de la dilución 10-2 (Fig. 2) pero no 10-3, 
ya que no puede detectar el nivel requerido. 

   

Al igual que otras pruebas que 
dependen de la actividad de la β-
glucuronidasa para detectar E. 
coli, CompactDryTM EC no puede 
detectar E. coli 0157:H7 como E. 
coli. 
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NOTAS DE PROCESAMIENTO 

Siempre hay una mejor manera. 

• 

• 

Para muestras filtradas, rehidrate las placas 
CompactDryTM con 1 ml de diluyente estéril antes de 
transferir el filtro de membrana, usando un movimiento de 
balanceo para evitar bolsas de gas entre el filtro y la tela. 

Al igual que otras pruebas que dependen de la actividad 
de la β-glucuronidasa para detectar E. coli, 
CompactDryTM EC no puede detectar E. coli 0157:H7 
como E. coli. 
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NOTAS DE PROCESAMIENTO 

Siempre hay una mejor manera. 

• 

• 

  
 

 

Al igual que otras pruebas que dependen de la actividad 
de la β-glucuronidasa para detectar E. coli, 
CompactDryTM EC no puede detectar E. coli 0157:H7 
como E. coli. 

Para la CompactDryTM EC, se puede observar 
interferencia para los productos lácteos fermentados (por 
ejemplo, yogur y queso blando) debido a su contenido 
natural de β-galactosidasa. Diluya como corresponda 
Muestra: Yogur 
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NOTAS DE PROCESAMIENTO 
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• 

• 

     

La carne cruda generalmente tiene una alta carga microbiana; carne molida o picada 
aún más. Para TC, utilice dilución 10-3 (Figura 2) o 10-4 (Figura 3) mientras usa 10-1 
para otros organismos indicadores. Para TC de muestras de esponja o hisopo, use 
10-2 o 10-3, ya que estas tienden a tener una carga microbiana más baja. 

Muestra: Carne cruda 

Al igual que otras pruebas que 
dependen de la actividad de la β-
glucuronidasa para detectar E. 
coli, CompactDryTM EC no puede 
detectar E. coli 0157:H7 como E. 
coli. 
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NOTAS DE PROCESAMIENTO 

Siempre hay una mejor manera. 

● 
●

● 

Efecto del color de la muestra en la interpretación del resultado 

El color de la muestra puede interferir con la interpretación de los 
resultados. Coloque la dilución más alta posible sin afectar la 
sensibilidad necesaria de la prueba. Por ejemplo, si el nivel permitido 
para el recuento aeróbico es 800 UFC/g, coloque en placa 1 ml de la 
dilución 10-2 pero no 10-3 ya que no se podría detectar el nivel 
requerido. 
Muestra: chocolate

Al igual que otras pruebas que 
dependen de la actividad de la β-
glucuronidasa para detectar E. 
coli, CompactDryTM EC no puede 
detectar E. coli 0157:H7 como E. 
coli. 
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NOTAS DE PROCESAMIENTO 

Siempre hay una mejor manera. 

Podría observarse interferencia en la CompactDryTM 
EC, ya que la mayoría de las frutas (por ejemplo, 
manzanas y tomates) tienen naturalmente β-
galactosidasa. Diluir consecuentemente. 
Muestra: Manzana 

     

Al igual que otras pruebas que dependen de la 
actividad de la β-glucuronidasa para detectar E. coli, 
CompactDryTM EC no puede detectar E. coli 0157:H7 
como E. coli. 
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NOTAS DE PROCESAMIENTO 

Siempre hay una mejor manera. 

Los mariscos crudos generalmente tienen una alta carga microbiana. Para TC, 
utilice la placa con dilución 10-3 (Figura 2) o 10-4 (Figura 3) mientras que para 
otros organismos indicadores use 10-1. Los mariscos cocidos tienden a tener 
una menor carga microbiana. Para TC, utilice 10-1 o 10-2. 

 
Muestra: Marisco crudo 

   

Al igual que otras pruebas que 
dependen de la actividad de la β-
glucuronidasa para detectar E. coli, 
CompactDryTM EC no puede detectar E. 
coli 0157:H7 como E. coli. 
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NOTAS DE PROCESAMIENTO 

Siempre hay una mejor manera. 

• 

• 

• 

• 

Al igual que otras pruebas que 
dependen de la actividad de la β-
glucuronidasa para detectar E. coli, 
CompactDryTM EC no puede detectar 
E. coli 0157:H7 como E. coli. 

Para muestras cloradas, asegúrese de que 
el recipiente estéril tenga suficiente 
tiosulfato de sodio estéril (Na2S2O3) para 

neutralizar el cloro en el agua. Para 
muestras de 100 ml, agregue 100 µl de 
Na2S2O3 al 3% para agua potable y 100 µl 

de Na2S2O3 al 10% para desechos 
clorados o agua efluente. Los recipientes 
de muestreo comercialmente preparados 

generalmente tienen pastillas de Na2S2O3. 

Para muestras filtradas, agregue 1 ml de 

diluyente estéril para rehidratar las placas 
CompactDryTM. Transfiera el filtro de 
membrana con un movimiento de 

balanceo para evitar bolsas de gas entre 
el filtro y la tela. 

Pastillas de 
Tiosulfato 

de Sodio 
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NOTAS DE PROCESAMIENTO 

Siempre hay una mejor manera. 

• 

• 

Para muestras filtradas, agregue 1 ml de diluyente estéril 
para rehidratar las placas CompactDryTM. Transfiera el 
filtro de membrana con un movimiento de balanceo para 
evitar bolsas de gas entre el filtro y la tela. 

 Al igual que otras pruebas que dependen de la actividad de 
la β-glucuronidasa para detectar E. coli, CompactDryTM EC 
no puede detectar E. coli 0157:H7 como E. coli. 
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NOTAS DE PROCESAMIENTO 

Siempre hay una mejor manera. 

Los alimentos para animales generalmente tienen una alta carga microbiana. Para 
TC, use dilución 10-3 (Figura 2) o 10-4 (Figura 3) mientras que para otros 
organismos indicadores use 10-1 o 10-2. 
 

Muestra: Alimento para animales 

   

 Al igual que otras pruebas que 
dependen de la actividad de la β-
glucuronidasa para detectar E. 
coli, CompactDryTM EC no puede 
detectar E. coli 0157:H7 como E. 
coli. 
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NOTAS DE PROCESAMIENTO 

Siempre hay una mejor manera. 

Efecto del color de la muestra en la interpretación del resultado 
El color de la muestra puede interferir con la interpretación de los 
resultados. Coloque la dilución más alta posible sin afectar la sensibilidad 
necesaria de la prueba. Por ejemplo, si el nivel permitido para el recuento 
total es de 200 UFC/g, coloque en placa 1 ml de la dilución 10-2, no 10-3 ya 
que no se podría detectar el nivel requerido. 

Muestra: cápsula herbaria 

   

 
Al igual que otras pruebas que 
dependen de la actividad de la β-
glucuronidasa para detectar E. 
coli, CompactDryTM EC no puede 
detectar E. coli 0157:H7 como E. 
coli. 
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NOTAS DE PROCESAMIENTO 

Siempre hay una mejor manera. 

• 

• 

    

Efecto del neutralizador en la interpretación del 
resultado 

MLB es necesario para neutralizar los compuestos 
antimicrobianos en la formula. Usar otro diluyente sin 
neutralizador, ejm. El “Buffer” de Fosfato de Butterfield 
(BPB) en la Figura 2, dará como resultado una pobre 
recuperación del organismo objetivo. 

Muestra: tónico facial 

Efecto del color de la muestra en la interpretación del 
resultado 

El color de la muestra puede interferir con la interpretación 
de los resultados (Fig. 3). Coloque la dilución más alta 
posible sin afectar la sensibilidad necesaria de la prueba. 
Ejm. si el nivel permitido para el recuento total es de 500 
UFC/g, coloque en placa 1 ml de la dilución 10-2 (Fig. 4), no 
10-3 ya que no se podría detectar el nivel requerido. 
Muestra: Lápiz labial 
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𝑫𝒊𝒍𝒖𝒄𝒊ó𝒏 =
𝑽𝒐𝒍𝒖𝒎𝒆𝒏 𝒕𝒓𝒂𝒏𝒔𝒇𝒆𝒓𝒊𝒅𝒐 (𝒎𝒍)

𝑽𝒐𝒍𝒖𝒎𝒆𝒏 𝒕𝒐𝒕𝒂𝒍 (𝒎𝒍)
 𝒙 𝑫𝒊𝒍𝒖𝒄𝒊ó𝒏 𝒑𝒓𝒆𝒗𝒊𝒂

𝐷𝑖𝑙𝑢𝑐𝑖ó𝑛 =
1,0 𝑚𝑙

10,0 𝑚𝑙
 𝑥 10−3

 

 

𝐷𝑖𝑙𝑢𝑐𝑖ó𝑛 = 0,1 𝑥 0,001 

 

𝐷𝑖𝑙𝑢𝑐𝑖ó𝑛 = 0,0001 𝑜 10−4
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𝒖𝒇𝒄

𝒈
=

𝑨

𝑽
 × 𝑫𝒇

 

 
𝑢𝑓𝑐

𝑔
=

47

1,0 𝑚𝑙
 ×  10 

 

𝑢𝑓𝑐

𝑔
= 470 𝑜 4,7 ×  102

 

 

 

𝑢𝑓𝑐

𝑔
=

47 + 52
2

1,0 𝑚𝑙
 ×  100 

 

𝑢𝑓𝑐

𝑔
= 4950 𝑜 4,95 ×  103

 



| 40 CompactDry
TM 

End-User Manual  

 

CompactDry
TM

 Manual de Usuario Final 

Siempre hay una mejor manera. 

 

 

𝑢𝑓𝑐

𝑔
=

47 + 52
2

1,0 𝑚𝑙
 ×  100 

 

𝑢𝑓𝑐

𝑔
= 4950 𝑜 4,95 ×  103

 

𝑢𝑓𝑐

𝑔
=

∑𝐶

[(1 × 𝑛1) + (0,1 × 𝑛2)] × 𝐷

∑

 
𝑢𝑓𝑐

𝑔
=

275 + 34 + 35

[(1 × 1) + (0,1 × 2)] × 0,1
 

 

𝑢𝑓𝑐

𝑔
=

344

0,12
 

 

𝑢𝑓𝑐

𝑔
= 2866,67 𝑜 2,87 × 103
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𝑢𝑓𝑐

𝑔
=

(
4 + 5 + 7

3 ) × 20

1,0 𝑚𝑙
 ×  100

𝑢𝑓𝑐

𝑔
=

106,7

1,0 𝑚𝑙
 ×  100

𝑢𝑓𝑐

𝑔
= 10670 ×  1,07 × 104

𝑢𝑓𝑐

𝑔
=

(
1 + 2 + 1

3 ) × 80

1,0 𝑚𝑙
 ×  100

𝑢𝑓𝑐

𝑔
=

106,7

1,0 𝑚𝑙
 ×  100

𝑢𝑓𝑐

𝑔
= 10670 ×  1,07 × 104
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